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AHoTanis. Y cTarTi po3KpUBAETHCS CEMaHTHKA KOHLIENTY «000B’s30K» B apaOChKiii MOBi. J{JIst TOCATHEHHS IOCTaB-
JICHOT METH aBTOP JOCIIIUB MOHATTS «KOHLENT» 1 «KOHLenToc(hepay, Mi3HaBAIbHY IisUIBHICTh JIOIMHH; BU3HAYHB Hali-
IIPOCTIMI Ta CKIAIHI KOHLENTH. Y CTaTTi pO3NISHYTO METOJ KOHLENTYaJIbHOTO aHANi3y, BAXIMBUH y KOTHITHBHIN JIiHT-
BICTHL JUIsSl PO3YMIiHHS CTPYKTYpU KOHLENTY Ta BU3HAYCHH: HOro MICLsl y MOBHIH KapTHHI CBITy KyJIETyPHOIO COLLyMY,
10 JIa€ 3MOTY PO3KPHTH TAEMHHILI MOBHOI CBiZIOMOCTi HOCIiB TICBHOI KYJITYPH Ta MOIEIIUATH JOCII/UKCHHS B paMKax
KyJIbTYPOJIOTii, Teopii MiKKy/IbTypHOI KOMyHiKallii, IepekIa103HaBCcTBa TOIIO. O6’€KTOM JOCIIKEHHSI CIIyTYIOTb CIIOB-
HUKOBI CTaTTi JleKceM <3 Ta ua® y TIIyMauyHHX Ta iCTOPMKO-eTHMOJIOTIYHAX CIOBHHKAX apabCchkoi MOBH. SIipoM KOH-
LenTy «000B’A30K» € MOHATIHHUNA KOMIIOHEHT, SKUi GOPMYETHCS 3a pes3ylnbTaTaMy aHali3y JEKCHKOrpadiuHuX Kepe
BIJIIIOBITHUX MOB, a TIepudepiero — 00pa3sHUil KOMITOHEHT, KOTPHiA (HOPMYETHCS Ha OCHOBI aHAJII3y 3aCTOCYBAHHS JIEKCEM
B apaOChKiii MOBHI KapTuHi cBiTy. Takuil miaxiJg JaB MOKJIMBICT BUSIBUTH XapaKTepHI JIsl HOCIIB J10CIIKYBaHOT MOBH
0COOJIMBOCTI CIIPUAHATTS MEHTAIILHOTO CTaHy 000B’3Ky. [IpormoHoBaHe OCIIKEHHS MI0Ka3aJo, [0 PO3IIAHYTI IOHSAT-
TS B apaOChKiil MOBI PEIIAMEHTYIOTh yCi chepH )KUTTS B apaOChKiil JIIHTBOKYIJIBTYPI.

Ki11040Bi c10Ba: KOHIIENT, KOTHITOJIOTIS,, MOBHA KapTHHA CBITY, KOHIIENITYaJIbHUI aHalli3, KOTHITHBHA JITHTBICTHKA.
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Abstract. The article discusses the semantics of the concept of “obligation” in Arabic language. To achieve this goal,
the author considers the very notion of “concept” and “conceptosphere”, the definition of human cognitive activity;
definition of the simplest and the most complex concepts. The method of conceptual analysis is considered, which is
important, in particular, in cognitive linguistics, to restore the structure of the concept and its place in the linguistic picture
of the world of the studied cultural society, allows you to discover the secrets of the linguistic consciousness of carriers
of a particular culture and facilitate research within the framework of cultural studies, the theory of intercultural
communication, translation studies, etc. The object of research is the dictionary articles of the lexeme <alsand va in
explanatory and historical- etymological dictionaries of the Arabic language. And the core of the concept “obligation” is
the conceptual component ofthe notion, formed by the results of the analysis of the lexicographic sources of the corresponding
languages, and the periphery — the figurative component, which is formed on the basis of the analysis of the use of lexemes
in the Arab worldview. This approach made it possible to identify the features of the studied language of the perception
of the mental state of “obligation” for native speakers. As a result of the research, we came to the conclusion that
the considered concepts in the Arabic language regulate all spheres of life in the Arabic linguistic culture.
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Adnotacja. Artykul ujawnia semantyki poj¢cia ,,obowiazek” w jezyku arabskim. Aby osiagna¢ ten cel, autor zbadal
same pojecie ,.koncept” i ,konceptosfera”, rozwazyl aktywno$¢ poznawcza czlowieka; zidentyfikowal najprostsze i
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najbardziej ztozone koncepty. W artykule dokonano przegladu metody analizy koncepcyjne;j, ktdra jest wazna, w szczegdlnosci
w jezykoznawstwie kognitywnym, do zrozumienia struktury konceptu i okreslenia jego miejsca w obrazie jezykowym
Swiata badanego spoteczenstwa kulturowego, co pozwala na odkrycie tajemnic $wiadomosci jezykowej nosicieli okreslonej
kultury i ufatwienie badan w ramach kulturoznawstwa, teorii komunikacji mi¢dzykulturowej, traduktologii i tym podobnych.
Przedmiotem badan sg artykuly stownikowe lekseméw @y i ua® w stownikach objasniajacych i historyczno-
etymologicznych jezyka arabskiego. Rdzeniem pojecia ,,obowigzek™ jest komponent pojeciowy, powstajacy na podstawie
analizy zrodet leksykograficznych odpowiednich jezykow, a peryferig jest komponent obrazowy, powstajacy na podstawie
analizy zastosowania leksemoéw w arabskim obrazie jezykowym $wiata. Takie podej$cie umozliwilo identyfikacje
charakterystycznych dla méwcow badanego jezyka cech percepcji stanu psychicznego obowiazku. Badanie przedmiotowe
wykazato, ze omawiane pojecia w jezyku arabskim regulujg wszystkie dziedziny zycia w jezykoznawstwie arabskim.
Stowa kluczowe: koncept, kognitywistyka, obraz jezykowy §wiata, analiza koncepcyjna, jezykoznawstwo kognitywne.

OcHoBHA yacTHHA. [[OHATTS «KOHIENITY» Y Cy4acHIH KOTHITUBHIH JIIHTBICTHII Jie/1aJli YacTillle BUKOPUCTOBY€Th-
sl TOCHTITHUKaMHK y ¢c(hepl MOBHOTO YSBJICHHS KOTHIIIII.

Came BUBYCHHS KOHIIETITOC(HEPH MOBH JIOTIOMAra€ BUSIBUTH CIEIU(IKy MEHTAIBHOCTI Ta CBITOCIIPHIHSTTS TOTO
YH 1HILIOTO HAPO/Y, BIACTEXXUTHU TPAEKTOPIIO PO3YMOBOI TiSIIBHOCTI, 1110 1a€ MOXIIUBICTh AOCTIIUTH KyIbTYpY U eTa-
iy ii popMyBaHHS. 3aM03UYEHUH 13 KOTHITONOTI TEPMIH «KOHIIEIT» CTaB BAXKIUBUM 1 HCOOX1THUM ISl BUBYCHHS
MOBH Ta JIiI' B OCHOBY KOTHITHBHO{ JITHTBICTUKH. SIK BiZIOMO, 13 KOHILICTTIB CKJIaJa€ThCSI CEMAaHTUYHUI IPOCTIp MOBH,
3a SIKUM MOJKHA JTI3HATUCS TIPO CTPYKTYPY 3HAHb KOHKPETHOTO HApony. Best mi3HaBabHa MisSUTBHICTE JIFOAWHE PO3-
IJISITA€THCS SIK BMiHHS OpieHTyBaTI/ICH y CBITi, IOB’s3aHE 3 HEOOXITHICTIO OTOTOXHIOBATH Ta BiAPI3HATH 00’ €KTH.
Jinst BUKOHAHHS TaKMX Jiii BUHHKAIOTH KOHUENTH. [lepuentyanbHe BiIOKPEMICHHS NEAKHX O3HAK chyrye s
MTO3HAUCHHST KOHIIETITY, BKIIOUAOYH MPEAMETHI Tii 3 00’ eKTaMy, iXHIO KiHIIEBY METy W OLIHKY TakuX MAiif TOIIO.
Hesaxkatouu Ha po3yMiHHS POJIi BCIX IUX (AaKTOPiB, BUCHI-KOTHITOIOTH 111¢ HE MOXKYTh BU3HAUUTHU NIPOLIEC BUHUK-
HEHHSI KOHIICTITIB, OKPIM SIK CIIPUHHSATTS HOTO SIK ITPOIECY CTBOPEHHS CMUCIIIB.

BpaxaroTh, 1[0 MOBa Kpallle OMHCy€e Ta BU3HA4YA€ MPUPOAY KOHIENTy. ChOTOIHI MPEICTABICHO Pi3HI AYMKH
BYCHHIX CTOCOBHO IMUTAHHS BH3HAUYCHHS HAMMPOCTIIINX i CKIATHUX KOHIICTITIB!

1) sIk HalmpOCTIIi BapTO PO3MIAIATH KOHIICTITH, MPEACTABICHI OJHUM CJIOBOM, a SIK OLTBIN CKIAgHI — Ti, Ki
IPEACTaBIICH] y CIIOBOCHONYUCHHSX 1 PEUCHHSX;

2) HalMIpOCTIMIi KOHIIENTH BOAYalOTHCS B CEMaHTHYHUX O3HaKax ab0o MapKepax, BUSBJICHUX Yy TPOIECi KOMIIO-
HEHTHOTO aHaJli3y JIEKCHKH;

3) aHAaIi3 IEKCHYHAX CHCTEM MOBH JIa€ 3MOTY BHSBUTH HEBEJINKY KUTBKICTh «IPUMITHBIBY. A. BexxOuipka HaBo-
JITh TaKi IPUKIIAIN «IIPUMITHUBIBY»: HIXTO, IIOCh, Pid, MiCIIE 1 T. iH., KOMOIHAIII€0 SKUX MOYKHA OTIHCATH BECh CIIOB-
HUKOBHUI1 CKJIaJl MOBH;

4) yacTHHA KOHIENTYalIbHOI 1H(POPMAIlii Mae MOBHY «IIPUB’SI3KY», TOOTO CIOCIO iX MOBHOTO BHCIIOBIIFOBAaHHS,
asie yacTuHa wiel iH(popMalii NpeCTaBIA€eThCs Y NCUXiLI IPUHIUIOBO IHIIUM YHHOM, MEHTAJIbHUMU PEpe3eHTa-
IsSIMHU THIIIOTO THITY — 00pa3aMu, KapTHHKaMHu, cxemaMu Toio (FOmmanos, 2010: 640).

3 MOSIBOIO TEPMiHA «KOHILIENT», SIKUI CTAaB OCHOBHMM Y TE€PMIHOJIOTIHYHOMY amapaTi KOTHITUBHOI JIHIBICTHKH,
mapaenbHo 3’ sBrIacs (popMa HayKOBUX JIOCIIHKEHb 11l HA3BOKO «KOHIICTITYaIbHUN aHali3y». B.3. JleM’ ITHKOB KOH-
LENTyaJIbHUM aHaJIi30M HAa3MBa€ TaKUH Croci0 TOCIIHKEHHS, 110 J]a€ 3MOTY «OKPECITUTH KOHTYPH 1J1eany» 1 mocTae
JIOTIYHUM TPOJIOBXKEHHSAM CEMaHTHYHOTO aHaii3dy. Ha iforo nymKy, KOHIENTyaJIbHHI aHai3 XapaKTepU3yeThCS
TaKUMH CIIenU(IYHUMH O3HAKAMHU:

1) sa;mydae 10 chepu CBOIX IHTEPECIB HE TUTBKU JIHIBICTUKY, @ i iHILI ChepH — KyIbTypoorito, iCTOpi}O IICUXO-
J1orito, couionorito, Gpinocodito; KpiM aHasi3y CIOBHUKOBOIO 3HAYCHHS, BKIKOYAE OCOOMCTHIA Ta CTHIYHMIT JOCBIL,
acoLiauii HOCIiB MOBH Ta KyJIbTYPHO-HAL[IOHAIbHUI KOHTEKCT (Ha BIIMIHY BiJl CEMAHTHYHOIO aHAIIi3Yy, L0 HE BUXO-
JUTh 32 MEXI BIIACHE JIIHTBICTUYHOI'O 3HAHHS 1 IOCTA€ CyTO MOBHUM aHAJII30M OJIMHMUILb);

2) mocniaKyBaHa OOWHUII PO3KIATA€ThCSA Ha aKTya IbHy 03HAKY, OyKBaJbHE 3HAYCHHS 1 TACHBHY O3HAKY, TIPE/I-
METHO-00pa3HUM 3MICT, MOHATTEBUH 1 IIHHICHUN CKIIQAHUKH TOIIO (HATOMICTH ITiJ] YaC CEMaHTUYHOTO aHaJli3y OH-
HUIIS PO3KIIAJIAETHCS HA CEMHU — apxiceMH JTudepeHIiitHi, KOHOTaTUBHI CEMH TOIIIO).

Meroz KoHIEenTyaIbHOTO aHal3y € BXIMBUM Y KOTHITHBHII JIHIBICTHII Ul PO3YMIHHS CTPYKTYPH KOHLCIITY
Ta FiOro MiCList y MOBHIl KapTHHI CBITY KYJIETYPHOTO COLLIYMY, IO 1a€ MOYKIIBICTb POSKPHTH TAEMHHLL MOBHOI CBiZOMOC-
Ti HOCIIB IIEBHOI KYJIBTYPHU Ta NOJCTIIMTA AOC/IIDKCHHS B PAMKaX KyJIbTypOJIOTii, Teopii MKKY/IBTYpPHOI KOMyHIKALLL,
TePeK/IaZI03HaBCTBA TOMO. KpiM TOro, METO KOHUENTYalbHOIO aHaJli3y 3aCTOCOBYEThCS [l BUBYCHHS KOHLCIITIB SIK
KOTHITHBHHX CTPYKTYP, SIKi JIeKaTh B OCHOBI MOBJICHHEBOI TIOBEIHKY iHMBiTa. PO3yMiHHSI METOMy KOHIIENTYaIbHOTO
aHaJIi3y K CYKYIMHOCTI IPUHOMIB 1 METOJMK Bapiloe 3aJI€XKHO Bijl CIOCOOIB HOr0 TIyMadeHHs], 30KpeMa, BiH MOXKE YCBi-
JIOMJTFOBATHCSI SIK JIOCITIJPKCHHSI «CITOTYYyBaHOCTI PI3HUX OJMHHITY» a00 SIK TOCITIKEHHS (PpeliMOBOT CEeMaHTHKH (aHaTi-
3y), T06TO (hopMali30BAHOTO OMHUCY JisUTBHOCTI JIFOXHHH B KOHTEKCTI cutyauii (KoBais, 2015: 38-41).

Ha ocHoBi 3rajjaHux mparb pe3yIsTarom METO/y KOHLIENTYaIbHOrO aHaJl3y BBAKATHMEMO PEKOHCTPYKIIIIO CTPYK-
TypH KOHIENTY, HOTO BHYTPIMIHIX i 30BHIIIHIX 3B’SI3KIB y MOBHIi KapTHHI CBITY NEBHOIO KyIBTYPHOIO coulyMy,
a TaKOX CITIBBIJHECEHH 1i 31 CTPYKTYPOIO BIINOBIZHOIO KOHIENTY iHIoro couiymy. ITix yac anamisy 6yze 3aiiicHeHO
HE JIAIIE OKPECIICHHS IEBHOTO KOHIIETITY, a 1 HOTO CTPYKTYpYBaHH, BHOKPEMJICHHS HaHOLTBII XapaKTEePHUX O3HAK.

KorniTuBHi 03HaKH, 110 (OPMYIOTH 3MICT KOHLIENTY, BiIMOBIAAI0TH CEMaM 1 BUSBIAIOTHCS IIUIIXOM CEMaHTHYHO-
TO aHaji3y HOMIHATHBHOIO TOJsSI KOHIIENTY, & TAKOXK Ha OCHOBI KOTHITHBHOI 1HTepIpeTallii acomiamii Sk MOBHUX
penpes3eHTalliif 03HaK, sKi BitoOpakaloTh YCi CTEpPEOTHIIHI 3HAHHS, YABICHHS, BipyBaHHS, 00pa3y TOIIO, aCOIiio-
BaHi 3 PEHOMEHOM, PENPE3EHTOBAHMUM KOHLIENITOM Y MEBHiH JTIHTBOKYJIBTYPI.

BaximuBUM y BUBYCHHI TEKCTOBHUX JIKEPEIT € TAKOXK JUCTPHUOYTUBHO-CTATUCTHYHHUI aHaJi3 MOBHUX BepOastizaTo-
piB [OCHiAXKYBaHOTO KOHIENTY. UMM YacTille cI0Ba YU BHpa3H, IO BUPAXKAIOTh MEBHY KOHIENTYalbHY O3HAKY,
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BXKHMBAIOTHCS pa3oM JUIs BepOaltizallii IeBHOTO KOHIICTITY, TUM OJIMKYE 3HAXOAATHCS I O3HAKHU JI0 SIpa KOHIICTITY.
BinmoBinHo, 31 3MEHIIEHHSM YaCTOTHOCTI BYKMBAHHS KOHIIENITYaIbHUX O3HAK 1X BITHOCATH 0 mepudepii.

[ToOymoBa CTPYKTYypH KOHIICTITY mependadyae BUIICHHS 00pa3Horo, iHGOpMaIliitHO-IIOHATTEBOTO Ta iHTEpIpe-
TariiHoro nomis. OOpa3HNil KOMIIOHEHT Y CprKTypi KOHLICTITY T0CTA€ «0a30BUM MPOLIAPKOM», KOTPHi BKIIFOYaE
JIBa CKJIAJHUKU — MEPUCITUBHUN 1 KOTHITUBHUN 06pa3H sIKi Bi10OpaxaioTh 00pasHi XapaKTePUCTHKA [PEMETa,
0 KOHIIENITYaTi3yeThes. [HPOpMaIliiHO-IOHATTEBHI KOMITOHEHT, 3a B.1. Kapacukom, BKiIrouae HaWOUIBII CyTTEBI
O3HAKH MPEJIMETAa UM SBHIIA: [1e «MOBHA (piKcallis KOHIENTY, 10ro Mo3Ha4eHHs, OTKC, 03HAKOBA CTPYKTYpa, AediHi-
1lis, MTOPIBHSJIbHI XapaKTEPUCTUKH IHOTO KOHIIENTY CTOCOBHO TOTO YH 1HIIOTO psay KoHIentiB» (I'omoboposs-
K0, 2002). I, 3pemrroro, iHTEpIpeTaniiHe Moie KOHIENTY CIyrye fioro nepudepiero i MiCTUTD OIIHKH Ta TPAaKTyBaH-
HsI 3MICTY si/ipa KOHIICTITY HalllOHAJILHOKO, TPYITOBOIO Ta 1HIUBIIYATBHOI CBIJIOMICTIO.

[IpencraBneHHs KOHIENTY Y CXeMaTHIHOMY BHIVLIL Iependadae 300paskeHHs IIEHTPAIBHOI sSIepHOI 30HH Ta MepH-
(hepii, 110 TIMOTETUYHO PETIPE3CHTYE BiINOBIIHUI KOHIENT. Taka perpe3eHTarlis i € OJJHUM i3 TIepIIOYEProBUX 3aB/IaHb
KOHIIENITYyaJILHOTO aHai3y. /10 si/ipa KOHIIENTY 3apaXxoByEMO He JIMIIE O3HAKH, BIIOOpaKEeH] Y CEMaHTHII KITFOUOBHX CIIIB,
a i O3HaKH, OTPMMaHi BHACIIOK aCOLIATHBHOIO CKCIICPHUMEHTY, OCKUIBKH CaMe BOHI (GOPMYIOTh YyTTEBHUiT 06pa3s KOH-
uenrty. Kpim siipa, y CTPyKTypi KOHLENTY NPUIAHSTO BHOKPEMITIOBATH nepudepiiity 30Hy — «00’€MHy IHTepIpeTaLiiHy
YaCTHHY — CYKYIHICTb CTA0KO CTPYKTYPOBAHHX HPEMKALIM, 5IKi BIOOpakatoTh IHTEPIPETAIL0 OKPEMHX KOHIICTITyaTb-
HUX O3HAK 1 IXHIX CIIOJIy4YCHb Y BUIVISIII TBEPIDKCHB, YCTAHOBOK CBIZIOMOCTI, 110 BUTLIMBAIOTH Y MIEBHIH KYJIBTYpI 31 3MicTy
xoHrenty» (lomybenko, 2015: 67-71). Inmmmu cioBamu, 10 mepudepii 3apaxoBYIOTh O3HAKH KOHIICTITY, BUPaXKEHI
MPHUCIIB’ IMHU, TIPUKa3KaMH, ahopru3MaMy, KpIIATUMU BUCTIOBAMHY, SIKi TOOYTYIOTh Y MOBHO-KYJIETYPHOMY COLIyMi.

Jlist MoJieTFoBaHHST KOHIENTY HEOOXIJTHO 3aCTOCOBYBATH PI3HOCHPSIMOBAaHI METOJUKHU JIIHTBOKOTHITHBHOTO
aHajizy, Hanpukiaa, metoguku M.B. Ilimenosoi, €.0. ITimenosa, O.I1. Jlesuenko, C.B. 3aikinoi, 3./1. ITonosoi
ta M. A. Crepnina, JI.O. Yepreiiko, M.O. Kpacascbkoro. IHTerpyroun 3m00yTKkH OibIIOCTI C(POPMOBAHUX HATIPS-
MiB KOTHITUBHOTO JIOCJI/UKEHHs, IPOINIOHYEMO MOJIE/Ib KOHLENTONOTIYHOIO aHami3y, Ky peani3yeMo B KilbKa
etaniB. Mozens chopMOBaHO Ha OCHOBI CTPYKTYypH KoHenTy 3a 3.J1. [Tonmosoto Ta M. A. CrepHiHuM.

CeMaHTHKY KOHIIENITY Ha JICKCHYHOMY PiBHI MOYKHA JOCIIINTH, aHATI3YIOYH CEMAHTHKY OJMHUILb, 10 HOMIHY-
FOTh KOHIIENT, a00 MOHSATIMHE T0JIe KOHLIETTY.

[omsriiiHe MoJie KOHLENTY MICTUTb SIACPHY Ta Hepudepiiiti nekcemu. AHalli3 MOBHUX OXMHHLb, sKi MaHidec-
TYIOTb «00OB’30K» B apaOCbKiil MOBI, 3a JQHUMH CIOBHHKIB Ja€ 3MOTY BHJUIATH JICKCHUHY OJMHHLIO 9.
Lls nexceMa € 1OMIHAHTOKO Ta ineHTH(IKaTOPaMi HOMIHATHBHUX OB BiANOBIAHOI MOBH, OCKiIbKH 3a(ikCOBaHi
TIIyMadeHHS TIEBHOIO MipOIO MPEICTABICHO B Ae(iHIIIsMX YCiX MPEICTABHUKIB TOMIB 1 IXHIX JIEKCHKO-CEMaHTHIHUX
BapiaHTis (bapanos, 2005: 944).

[HaKIIe KaXKy4H, ITF0 JIEKCEMY KOHIIENITY «000B’A30K» B apaOChKili MOBI MOYKHA Ha3BaTH siepHOt0. L1i omuHwMII
HaOUIBII TOBHO EKCIUTIKYIOTh KOHIICNT «000B’A30K» Y BiJNOBIIHIX MOBaX; BOHU CTHIICTUYHO HEUTPaJIbHI Ta HAl-
OUTBII 3arajbHi IMOA0 TIyMadeHHSA. [lin mepudepuyHuMHU PO3yMIEMO JICKCEMH-CHHOHIMH SIEPHOI JICKCEMHU.
VY cemaHTHIll nepudepudHnX JEKCEM HasBHI CEMH, 1110 HOMIHYIOTh MIXKKOHIICTITYyaJbHi 3B’ SI3KH.

OCKIJIBKH CTPYKTYpa KOHIIETITY — 1€ CyKyr[HiCTL y3arajJbHeHHUX 03HaK, HEOOX1IHUX 1 JOCTaTHIX JIs iz[eHTI/I(I)iKa—
1ii IpeIMeTa 9u SBHINA K (hparMeHTa KapTHHH CBITY ((DGIIYJIOBa 2013: 13-20), xoHIenITya bHHUIA aHaJIi3 OHATIH-
HOTO TIOJISl CTA€ HEOOXIXHMM JUIsi BUSHAYCHHS MOHATIHHNX / 3MICTOBHX O3HAK CTPYKTYPH EMOLIHHOIO KOHIEMTY
Ta HOTO MICIlSI B HAaiBHII KapTHHI CBITY MOBIIS. Y 3iCTAaBHOMY aCIEKTi TOCTIKEHHS CEMaHTHKH JIEKCEM — HOMiHaH-
TIB TOJS — BH3HAYa€ i 0COOIMBOCTI KOHuenTyani3aui'1' CMOLIi y HasBHUX KapTHHAX CBITy PI3HUX ETHOCIB.

Ile 3yMOB/ICHO THM, IO CEMAHTHKA EMOLIHHOIO KOHICMTY, @ BIANOBINHO, i HOMIHAHTIB MO/ eTHOCHENHDIvHA
Ta BKa3ye Ha HAiBHI ysSBICHHS HOCIiB MOBH.

SnpoM KOHILIENITY «000B’SI30K» € MOHATIHHUI KOMIIOHEHT KOHLEINTY, KU (DOPMYETHCS 3a pe3yabTaTaMu aHaJi3y
JIEKCUKOTpa(igyHUX JDKEper BIIMOBITHIX MOB, a Tiepud)epiero — 00pa3Huil KOMITOHEHT, 10 (OpMYy€eThCsl HA OCHOBI aHATI-
3y 3aCTOCYBaHHS JIEKCEM B apaOChKiif MOBHII KapTHHI CBITY. Takuii MiAXif 10 aHaNi3y KOHIIENITY «000B’SI30K» A€ 3MOTY
BUSIBUTH XapaKTEPHIi TSI HOCIIB JOCTIIKYBaHOT MOBU OCOOJIMBOCTI CIPHIHATTSI MEHTAIIBHOTO CTaHY 00OB’sI3KY.

OO6’€eKTOM JIOCIIKEHHS CITyTYIOTh CJIOBHUKOBI CTATTi JIeKceM )9 y TIyMauyHHX Ta ICTOPHKO-CTUMOJIOTTYHUX
CIIOBHHKAX apaOCBKOi MOBH.

Hame nocmipkenns nmoxasano, mo st apabChKoi MEHTalbHOCTI SAPO KOHUENTY <»ls yTBOPIOE MOpaibHE
30008’ sI3aHHL, SIKE JMOAMHA Oepe Ha ceOe 3a IeBHUX 0OCTABUH i IKE IOBUHHA BUKOHATH. Y CTPYKTYPi KOHLEINTY als
Ha ePLIKH ILIaH BUXOAUTH HE 30BHILIHE, 110 #i/e BIJ| AepKaBy, HayalbHUKa a00 iHIIOT iHCTaHU] CIOHYKAHH, a TC
BHyTpmJHe SIKE € MOPAIIbHUM TOYYTTAM JTOIIHH, TOOTO BHYTPIIIHIM TOJIOCOM, TOJIOCOM COBICTi, KOTPUH Haraaye
po NEBHUI 0606 130K, AKUH Heo6x1z[H0 «moBepHyTI» (Makcey, 2002: 263).

a4 To3Havac NpHIUcH (MaiHOBI, TUICCHI, JyXOBHI), O0OB’S3KOBI Ul BUKOHAHHSI, iXHE HCBHKOHAHHS 3arpoxye
MOKAPAHHSIM 1 BIAMOBIIANBHICTIO (HANPHUKJIIa/l, HamMa3 (000B’I3K0Ba MOJIMTBA), TIOCT, 3aKT (MUJIOCTHHS ), Xa/UK (T1aJIOM-
HUIITBO JIO CBATHX MicT — MeKku Ta MenHM), TOOTO Tak 3BaHi OOKECTBCHHI, CBATI 3060B’$I33HH$I) (T'mprac, 2010: 928).

) s—000B’s13kH, Oa)kaHi Il BAKOHAHHS B TIOBCSKICHHOMY JKHUTTI (Tal<0>1< 13 peniriiinoi mo3uii) npunucH i ycra-
HOBKHI. OGH1BA 1] TIOHSATTS CIlyTYIOTh [Jisl KIACH(DIKaLil BYMHKIB, aje OCKLUIbKM €THYHA AYMKa B apaOChKiii KyJIbTy-
Pl HEBLUTIIbHA BiJ peiriiHO-TIPaBOBOI (MIOHATH MPABOBIPHOCTI Ta 3aKOHHOCTI), TO i €TUYHI iIMIIepaTUBHI IPUTTUCH
Ta 3200pPOHH € TIPOJJOBKEHHSAM PEiriiHO-IPaBOBHX.

BucHoBkn. TakuM 4nHOM, L JBa MHOHATTS B apabCBKill MOBI PEerIaMEHTYIOTh yCi ChepH KUTTs B apaOChKiii
JIHTBOKYJIBTYPI: O0XKECTBEHHI, 0COOMCT, CIMEHHI, COLIaNbHi / IPOMajChKi, 3000B’sI3aHHS.

BesymoBHO, mocmipKyBaHe MTUTaHHS n0Tpe6y€ IMOIIOrO i AeTallbHIlOro aHanisy. Haeseni Marepianu MOXHa
BUKOPHCTOBYBATH y HABYAJIHHOMY MPOLECI CTYJACHTIB, KOTpPi 3100yBalOTh OCBITY 3a CHELiaJbHICTIO «Apabchka
MOBa Ta JIiTEpaTypay, a TAKOXK K TCOPESTHIHUI MaTepiall Ul JOCIITHUIIBKIX POOIT.
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